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1. Titre

Programme de remplacement des poutrelles d’arrêt de la voie-navigable Trent–Severn (VNTS) –
2014-2015. 

2. Portée

Les travaux concernent la fourniture et la livraison FOB destination de pièces de Douglas taxifolié de 
catégorie charpente de choix, selon les quantités et les dimensions précisées sous l'article 8 et 
conformément à la description à l'annexe A, aux chantiers de Parcs Canada à la voie navigable Trent–
Severn.

Supprimer Amendement 001 dans son intégralité

Suite aux questions a été soumis

1. Question :
On demande de l'acier laminé à froid dans le devis, mais la norme CSA-G40.20-04/A36 
concerne l'acier laminé à chaud. Veuillez préciser le type d'acier demandé.

Réponse : Il s'agit de l'acier laminé à froid.

2. Question :
Au moment de livrer les poutrelles, le soumissionnaire doit-il les placer à l'intérieur d'un 
édifice, les déposer sur un terrain de stationnement ou les installer au niveau des 
barrages? Cela est important, puisque l'expédition représente un aspect majeur du 
projet.

Réponse : [BMcL] - Le soumissionnaire doit livrer les poutrelles sur un terrain de 
stationnement à chacun des chantiers précisés dans l'appel d'offres. La VNTS devra 
fournir une grue ou un équipement capable de décharger les poutrelles à chaque endroit. 
C'est la raison pour laquelle on demande au point 8.3 un préavis de 72 heures afin que 
nous puissions préparer l'équipement de déchargement des poutrelles. 

3. Question :
Au point 5.5.7 à l'annexe A, on demande que les extrémités soient peintes. Doit-on
utiliser une peinture particulière à cette fin? On sait que les poutrelles seront 
éventuellement placées à l'intérieur d'un cours d'eau et les soumissionnaire souhaitent 
éviter tout problème de nature environnementale.

Réponse : Aucune peinture particulière n'est prescrite. Le soumissionnaire peut 
utiliser une peinture à base d'eau ou cirer les extrémités des poutrelles pour 
empêcher tout fendillement avant de les installer dans les barrages.     


